Explanation of changes to the Urdu, Pushto, and Sindhi romanization tables
1. The letters Svad and Zvad on the one hand and Toe and Zoe on the other share the same basic representational forms in the Urdu, Pushto, and Sindhi romanization tables, and should be represented by the same diacritical marks. This has positive philological implications. Thus: 
            ص        =          ṣ

            ض        =          ẓ

            ط         =          t̤

            ظ         =          z̤

All affected examples have been changed accordingly.

2. Urdu Vowels and Diphthongs: Final ai is not spelled as َیْ (choṭī Ye). This will be removed.
3. Urdu rule 4: ’ilman is not current in Urdu; ’amlan has been substituted for it as an example to illustrate rule 4.
4. Urdu rule 7(c): ūk̲h̲ = اوخ. This word is borrowed from Pushto vocabulary and does not belong in the Urdu romanization table. It should be removed.
5. Urdu rule 11: ی (choṭī ye) in final position is hardly ever written with two dots below. Thus, “(often written ي)” should be removed.
6. Urdu rule 11(b): There is no Urdu word īshvār. The second vowel is short: īshvar.
7. Urdu rule 11(e): Ye with the final value ai is generally written as  ے (baṛī Ye).
8. Urdu rule 16: ’amlan should be added as another example of tanvin.
9. Urdu rule 23: Heḍ Māsṭar has a retroflex d.

